
Глава 74. Уступка

Следующие несколько дней Сяонянь действовала более осторожно в отношении Гуна Оуяна.
Но Гун Оуян, с другой стороны, вел себя так, как будто ничего не произошло.

Единственное, что изменилось, это то, что он теперь постоянно спрашивал ее, влюбилась ли
она в него.

Сяонянь потеряла дар речи.

Он так себя вел с ней и ожидал, что она влюбится в него? Как это было возможно?

Но, несмотря на ее многочисленные возражения против его поведения, она обнаружила, что
ей было не так неловко от безрассудного поведения Гуна Оуяна, как раньше.

Когда она впервые поняла это, она в шоке уронила кофейную чашку.

Если бы этот инцидент произошел несколько месяцев назад, она бы страдала от удушения в
течение нескольких недель. Но теперь она быстро смирилась с его поведением.

За исключением ее страха перед способностью Гуна Оуяна причинять ей боль. Но
подсознательно она верила, что ей не причинят вреда, как только пройдет гнев.

Как только она осознала, что привыкла к вспышкам гнева Гуна Оуяна, она закрылась в своем
кабинете и целый день не выходила, сгорая от стыда и гнева.

Но этому пришел конец, как только она смирилась с тем фактом, что ее поведение
благоприятно для жизни здесь, в Тяньчжи.

Что будет, если она будет волноваться бесконечно?

Отпустит ли ее Гун Оуян?

Нет.

Но если она приняла его безрассудность, хотя бы временно, она может продолжать искать
возможности.

И это было все, чего она хотела.

Выжить здесь, пока она не найдет выход. И это не должно продлиться долго.

Теперь она знала, как связаться с Тан И, и знала, что она сейчас здесь, в этом городе. Если бы
она могла просто найти возможность встретиться с ней снова, она могла бы найти больше
подсказок к тому, что случилось. Или, по крайней мере, выяснить, почему Тан И отказалась
давать показания в ее пользу.

Сяонянь потерла напряженные брови. Мышление, беспокойство и тревога сделали свое дело, и
теперь она постоянно мучилась головными болями.

Она подошла к столу за травяным чаем, который приготовила горничная, чтобы облегчить ее
головную боль. Пока она пила чай, ее взгляд постоянно падал на сверкающее бриллиантовое
кольцо на ее пальце.



Она никогда не думала, что ей кто-нибудь подарит кольцо с бриллиантом. На самом деле она
никогда не думала, что мужчина потребует, чтобы она любила его.

Сяонянь поставила чашку обратно на стол и снова погрузилась в свои мысли.

Почему она?

Такой богатый и красивый мужчина, как он, вероятно, имеет много поклонниц, которые готовы
его любить по его просьбе. Почему он заставляет кого-то вроде нее любить его?

Раньше она думала, что это все для него игра, но она больше не понимала. Его поведение, его
отношение к ней поменялись, и она не могла в этом разобраться.

После нескольких месяцев наблюдения за ним он все еще оставался загадкой.

По какой-то причине он считает ее важной.

Вздох.

Она чувствовала, как усиливается ее головная боль.

Чай больше не помогал, и она даже не могла сосредоточиться на своей работе, пока ее так
сильно отвлекали мысли.

«Мисс Ши, хозяин дома», - сообщила ей горничная.

Сяонянь отодвинула чертежную доску и тщательно упаковала свои инструменты, прежде чем
встретить Гуна Оуяна.

В течение последних двух недель он приходил домой вовремя. До этого он иногда мог не
приходить домой.

Когда она вошла в зал, она увидела, что Гун Оуян уже раздавал указания своему секретарю
Цзэ Чэнь: «Не нужно связываться с их компанией по этому поводу. Вместо этого утвердите
предложение их конкурентов. Они новички на рынке, но они более трудолюбивые».

«Да, сэр», - Цзэ Чэнь послушно взял документы и сделал несколько заметок, прежде чем он
кивнул Сяонянь.

Гун Оуян подошел к Сяонянь, обнял ее и положил подбородок на изгиб ее плеча: «Почему ты
всегда так хорошо пахнешь?» - пробормотал он ей в шею.

Он казался уставшим.

«Ты голоден?» - спросила Сяонянь, пытаясь оторваться от него. Но Гун Оуян снова обнял ее:
«Тсс, не двигайся. Оставайся здесь еще какое-то время.

«....»

Сяонянь послушно осталась на своем месте и позволила ему обнять ее еще десять минут. Гун
Оуян просто удержал ее на месте, его голова полностью упала на ее плечо, а дыхание
коснулось ее шеи.



Через десять минут он слегка оторвался от нее и потянул ее на диван вместе с собой. После
того, как Сяонянь удобно уселась на колени, он начал рассеянно играть с ее пальцами. «Я
слышал, что твои головные боли не проходят»

Глаза Сяонянь устремились на Гуна Оуяна и увидели, что он положил голову на диван и
закрыл глаза. Она смутно разглядела темные круги под ними, и чувство вины пронзило ее.

В эти дни он казался очень занятым, но все же нашел время спросить о ней. Эта доброта
мешала ей вести себя вызывающе по отношению к нему.
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